КОНТРАКТ
з керівником філії Товариства з обмеженою відповідальністю 

«___________________» 

 м. Київ                              





 
 03 липня 2010р.

Товариство з обмеженою відповідальністю «_____________», що іменується надалі Сторона 1, в особі генерального директора _____________________, діючого на підставі Статуту, з одного боку, 

та ______________________________, яка діє в якості директора ____________________ Філії Товариства з обмеженою відповідальністю «___________________» зареєстрованої Деснянською РДА в м. Києві «_____________10р., код ЄДРПОУ 3___________, адреса __________________________-- , далі  -  Сторона 2,  з  другого  боку,  уклали  цей  контракт про таке: 
1. ЗАГАЛЬНІ ПОЛОЖЕННЯ

1.1. За цим контрактом Сторона 2 зобов'язується безпосередньо і через сформований апарат здійснювати поточне управління (керівництво) _____________________ Філією Товариства з обмеженою відповідальністю «_________________» (далі - філія), забезпечувати його високоприбуткову діяльність, ефективне використання і збереження майна філії, а Вищий та виконавчий орган товариства зобов'язується створювати належні умови для роботи Сторони 2.

1.2. Цей контракт є трудовим договором та договором щодо матеріальної відповідальності Сторони 2. На підставі контракту виникають трудові стосунки між Стороною 1 та Стороною 2.

Кодекс законів про працю України, інші нормативні акти, що регулюють трудові правовідносини, поширюються на взаємовідносини сторін за цим контрактом.

1.3. Сторона 2 є повноважним представником товариства при реалізації прав, повноважень, функцій, обов'язків, що передбачені законодавчими актами України статутом Товариства, положенням про філію, та виданою довіреністю.

1.4. Сторона 2 самостійно призначає на посаду своїх заступників.

1.5. Сторона 2 підзвітний Вищому органу товариства та генеральному директору у межах, установлених чинним законодавством, статутом товариства та цим контрактом.

2. ОБОВ'ЯЗКИ СТОРІН

2.1. Вищий орган товариства через свій виконавчий орган (генеральнгого директора) зобов'язаний:

2.1.1. Створювати Стороні 2 всі умови, необхідні для продуктивної праці.

2.1.2. Не втручатись в оперативно-розпорядницьку діяльність Керівника філії, без необхідної на це потреби.

2.1.3. Не обмежувати компетенцію та права Сторонни 2, які передбачені статутом товариства, положенням про філію, довіреністю виданою Генеральним директором Товариства та цим контрактом.

2.1.4. Не братии під заставу майна та товару, які є власністю філії (тобто придбані та набуті за угодами укладеними з філією), кредитів без письмової згоди Сторони 2.

2.1.5. Негайно, тобто у найкоротші строки повідомити Сторону 2 у випадку початку процедури банкрутства ТОВ «_____________________».

2.1.6. У разі розірвання цього контракту або ліквідації філії з ініціативи Вищого або Виконавчого органу Товариства, Сторона 1, письмово повідомляє про це Сторону 2 за 2 (два) місяці, та надає можливість протягом 6 (шести) місяців провести взаєморозрахунки по дебіторській та кредиторській заборгованості.
2.1.7. Не використовувати:

- логотип та торгову марку Сторони 2;

- складські та офісні приміщення Сторони 2;

- комерційну інформацію, яка стала відома Стороні 1 від Сторони 2 при спільній діяльності:

- не укладати угоди та договори без згоди Сторони 2 з партнерами, з якими Сторона 2 мала комерційні стосунки до підписання цього контракту. 

2.2. Сторона 2 зобов'язана:

2.2.1. Неухильно дотримуватись умов контракту та здійснювати оперативне управління філією, організовувати виробничо-господарську, соціальну та іншу діяльність, забезпечувати виконання завдань, передбачених положенням про філію.  
2.2.2. Виконувати такі функції й обов'язки щодо організації та забезпечення діяльності філії товариства:

виконувати рішення Вищого органу товариства (загальні збори учасників);

виконувати рішення Виконавчого органу товариства (генеральний директор);

організовувати виконання виробничих програм, договірних та інших зобов'язань, що взяті юридичною особою від імені філії;

організовувати матеріально-технічне забезпечення діяльності філії;

організовувати реалізацію (збут) продукції;

налагоджувати юридичне, економічне, бухгалтерське та інформаційне забезпечення діяльності філії;

забезпечувати філію кваліфікованими кадрами;

організовувати впровадження нових прогресивних форм і методів господарювання, створення організаційних і економічних умов для високопродуктивної праці на філії;

створювати для працівників нормальні, безпечні і сприятливі умови для роботи на філії;

виконувати інші обов'язки з організації забезпечення діяльності філії, якщо це передбачено діючим законодавством;

організовувати збереження й ефективне використання майна та прибутку філії;

у разі неможливості виконання філією взятих на себе зобов`язань, нести особисту, повну, матеріальну відповідальність по всім зобов`язанням філії, а також внаслідок накладення штравних санкцій та інших фінансово-господарських стягнень на філію або на головне підприємство (ТОВ «________________») у межах відповідальності філії контролюючими органами та ншими уповноваженими підприємствами, установами та організаціями відповідно до вимог чинного законодавства за порушення чинного законодавства або невиконання договірних зобов`язань філією та її посадовими особами.;
невідкладно повідомляти виконавчий орган Товариства, про проведення перевірок контролюючими органами фінансово-господарську діяльність філії з обовязковим повідомленням (факсом, або електронною поштою) реквізитів направлення та наказу на перевірку, а за результатами такої перевірки надати Товариству акт проведення перевірки або довідку;

вести на філії журнал обліку перевірок;

2.2.3. Сторона 2 зобов'язується забезпечувати прибуткову діяльність філії. 

Діяльність Керівника, спрямована на збільшення прибутку філії, не повинна здійснюватись на шкоду філії та товариства.

2.2.4. Для складання консолідованої звітності Сторона 2 зобов`язана надавати Товариству шляхом електронного, поштового та телефонного зв`язку, наступні відомості:

- загальну оборотно - сальдову відомість філії по всім рахункам – до 10 числа;

- оборотно - сальдові відомості філії по рахунках 281, 361, 371, 631, 685 – до 10 числа;

- аналіз рахунків 301, 311, 6415 (ПДВ) – до 10 числа;

- форма 1 – опт (квартальна) – до 01 числа;

- форма 1-ОА – до 05 числа;

- декларація з ПДВ – до 10 числа;

- податкові накладні – до 10 числа;

- форма 1-Б (місячна) – до 10 числа;

- баланс бідприємства по формі 25 – до 15 числа;

- декларація з прибутку – до 25 числа.

З метою оплати праці бухгалтерського відділу (інших спеціалістів) зі складання консолідованої звітності, Сторона 2 щомісячно, згідно рахунку-фактурі, в строк до 15 числа, перераховує з розрахункового рахунку філії або готівкою із каси філії на розрахунковий рахунок Товариства або через кассу Товариства кошти в сумі:

- у разі сдачі консолідованої звітності з ПДВ, статистичної звітності, хмелярство, прибуток -  абонплата становитиме 2000.00 (дві тисячі вісімсот) гривень;
У випадкеу несвоєчасного надання звітності у відповідності до п.п. 2.2.4., що призвело до застосування штрафних санкцій на Товариство, Сторона 2 зобовязана відщкодувати завдані збитки у разі їх документального підтвердження, а також сплатити штраф у розмірі 500 (п`ятсот) гивень.

2.2.5. Сторона 2 кожного кварталу зобов'язана письмово звітувати перед генеральним директором Товариства у разі виникнення заборгованості перед бюджетом, з виплати заробітної плати, простроченої кредиторської та дебіторської заборгованості.

2.2.6. Сторона 2 забезпечує вчасне та достовірне подання до органів податкової адміністрації, фонду соціального страхування від нещасних випадків на виробництві та професійних захворювань, фонду соціального страхування з тимчасової втрати працездатності, Центру зайнятості, Пенсійному фонді та інших органів щомісячної, щоквартальної та річної фінансової і статистичної звітності в установлені чинним законодавством терміни та в обсягах.

2.2.7. На вимогу Генерального директора та Вищого органу товариства Сторона 2 надає їм поточну інформацію про діяльність філії.

2.2.8. Генеральний диреткор або Вищий орган товариства має право вимагати від Сторонни 2 позачергового звіту про його діяльність, якщо він:

не виконує умов контракту, своїх обов'язків з ефективного управління товариством і ефективного розпорядження його майном;

передав іншим особам, втратив або витратив майно філії внаслідок недбалості, невиконання або виконання неналежним чином своїх обов'язків, що призвело до винекнення заборгованості  Товариства.

2.2.9. Генеральний директор або Вищий орган товариства має право заборонити передачу або відчуження майна філії, якщо такі дії можуть завдати шкоди філії або товариству.

2.2.10. Сторона 2 виконує функції і зобов'язання, які чинним законодавством покладаються на філію і закріплені за директором філії.

2.2.11. Сторона 2 зобов'язана забезпечувати збереження таємниці та конфіденційної інформації про Товариство на філію. 

2.2.12. Сторона 2 несе особисту повну матеріальну відповідальність за виникнення боргів (перед юридичними особами, бюджетом) філії при стягненні таких боргів з Товарситва.

Сторона 2 зобов'язана вжити дієвих заходів щодо ліквідації боргів філії, у тому числі з ліквідації боргів до бюджету, заборгованості з виплати заробітної плати працівникам філії, простроченої кредиторської та дебіторської заборгованості філії. 

У разі наявності прострочених боргів філії Сторона 2 розробляє та подає Генеральному директору графіки погашення заборгованостей та несе особисту матеріальну відповідальність за виконання графіків погашення заборгованостей філії.

У разі необхідності Сторона 2 зобов'язана надавати уповноваженій особі Товариства інформацію щодо:

виконання рішень загальних зборів, наказів та розпоряджень Генерального директора;

фінансово-економічного стану філії;

виконання графіків погашення заборгованостей товариства (у разі наявності таких заборгованостей);

2.2.13. У випадку прийняття вищим органом Товраиства рішення про припинення діяльності філії, після внесення про це запису до єдиного державного реєстру, провести процедуру припинення діяльності філії (ліквідаці) в органах  податкової адміністрації, фонду соціального страхування від нещасних випадків на виробництві та професійних захворювань, фонду соціального страхування з тимчасової втрати працездатності, Центру зайнятості, Пенсійному фонді у найкоротші терміни. Закрити всі існуючи розрахункові рахунки, погасити заборгованість перед бюджетом, усунити дебіторську та кредиторську заборгованість. Передати всі отримані печатки та штампи для їх знищення через органи дозвільної системи при МВС України. 
3. ОПЛАТА ПРАЦІ ТА СОЦІАЛЬНО-ПОБУТОВЕ ЗАБЕЗПЕЧЕННЯ КЕРІВНИКА

3.1. За виконання обов'язків, передбачених цим контрактом, Стороні 2 щомісяця виплачується заробітна плата за рахунок коштів філії, з урахуванням прибутків філії та на розсуд Сторонни 2.

3.2. Стороні 2 надається щорічна відпустка тривалістю 30 календарних днів із збереженням щомісячної середньої заробітної плати, обчисленої відповідно до чинного законодавства.

3.3. Заробітна плата Стороні 2 за відпрацьований місяць виплачується разом з виплатою заробітної плати всім іншим категоріям працівників філії товариства за відповідний період.

4. ПРАВА СТОРОНИ 2

4.1. Сторона 2 має право:

діяти в якості директора філії від імені та в інтересах товариства, представляти його інтереси в усіх вітчизняних та іноземних підприємствах, установах і організаціях;

розпоряджатися майном філії згідно з чинним законодавством, статутом товариства та положенням про філію;

укладати господарські та інші договори відповідно до статуту товариства, положення про філію, виданої довіреності та чинного законодавства України;

залучати грошові кошти для потреб філії в банківських та інших кредитних установах, лише за попередньою згодою загальних зборів учасників Товариства;

надавати доручення від імені філії;

відкривати в банках розрахункові рахунки для цілей філії;

розпоряджатися коштами філії згідно з чинним законодавством, статутом товариства та положенням про філію;

накладати на працівників філії стягнення відповідно до законодавства;

у межах своєї компетенції видавати накази, розпорядження і давати вказівки, обов'язкові для всіх підрозділів і працівників філії;

розв'язувати інші питання, що належать за положенням і за цим контрактом до компетенції Керівника філії;

використовувати автомобіль товариства для виконання службових обов'язків.

4.2. Директор філії укладає трудові договори про наймання на роботу з усіма працівниками філії.

Директор філії може делегувати своїм заступникам право наймання і звільнення працівників.

4.3. При укладанні трудових договорів з працівниками філії, визначення і забезпечення умов їх праці та відпочинку, директор філії  керується законодавством про працю з урахуванням особливостей, що передбачені статутом товариства та положенням про філію.

4.4. При найманні працівників, директор філії застосовує будь-які визначені або ті, що допускаються законодавством, статутом товариства, положенням про філію і цим контрактом, можливості у сфері організації, оплати й стимулювання праці, а також відпочинку.

5. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН, РОЗВ'ЯЗАННЯ СПОРІВ

5.1. Сторона 2 несе особисту матеріальну відповідальність за діяльність філії у разі виникнення заборгованості філії за її зобов`язаннями.

5.2. У разі невиконання або неналежного виконання обов'язків, передбачених цим контрактом, сторони несуть відповідальність відповідно до законодавства та цього контракту.

5.3. Спори між сторонами розв'язуються у порядку, установленому чинним законодавством.

6. ЗМІНИ ТА УМОВИ РОЗІРВАННЯ КОНТРАКТУ

6.1. Після закінчення одного року дії цього контракту його умови аналізуються з урахуванням практики діяльності філії.

Обгрунтовані пропозиції сторін ураховуються шляхом унесення до контракту відповідних змін і доповнень.

У разі значних змін умов господарювання у зв'язку з прийняттям законодавчих актів, указів, інших нормативних документів, зокрема пов'язаних з переходом до ринкової економіки, кожна сторона має право порушувати перед іншою стороною питання про зміну (уточнення) цього контракту.

Взаємоприйняті зміни оформлюються додатковою угодою до контракту. При незгоді з пропозицією про зміни контракту сторона дає письмову мотивовану відмову.

6.2. Цей контракт припиняється:

за згодою сторін;

з ініціативи Вищого органу товариства до закінчення строку дії контракту у випадках, передбачених пунктом 6.3 цього контракту;

з ініціативи Сторони 2 у випадках, передбачених пунктом 6.4 цього контракту;
з інших підстав, передбачених законодавством.

6.3. Керівник може бути звільнений з посади, а цей контракт розірваний з ініціативи Вищого органу товариства до закінчення строку його дії:

а) у разі систематичного невиконання Керівником обов'язків, покладених на нього згідно з пунктом 2.2 цього контракту або передбачених додатковими угодами до контракту;

б) у разі одноразового грубого порушення Керівником законодавства чи обов'язків, передбачених контрактом (одноразовим грубим порушенням уважається невиконання вимог абзацу 1 та 2 підпункту 2.2.2, підпунктів 2.2.4, 2.2.6, цього контракту), що призвело до негативних наслідків для товариства (збитки, штрафи, постраждав авторитет товариства) які документально підтверджені Стороною 1.

6.4. Сторона 2 може за своєю ініціативою розірвати контракт у разі:

а) систематичного невиконання Вищим органом товариства обов'язків за контрактом чи прийняття ним рішень, що обмежують або порушують компетенцію та права директора філії;

б) втручання в його оперативно-розпорядницьку діяльність, що може призвести або вже призвело до погіршення економічних показників діяльності філії товариства;

в) хвороби чи інвалідності (підтверджених відповідними медичними довідками), що перешкоджають виконанню обов'язків за контрактом.

6.7. Якщо розірвання контракту здійснюється на підставах, установлених у контракті, але не передбачених чинним законодавством, то про це зазначається в трудовій книжці Керівника з посиланням на пункт 8 статті 36 Кодексу законів про працю України.

6.8. Про наміри розірвати контракт Сторона 2 повинна повідомити письмово Вищий орган товариства та генерального директора за два місяці.

За цей період Сторона 2 повинна представити нову кандидатуру на посаду директора філії  або за погодженням сторін передати керівництво справами першому заступнику директора філії (за наявності), про що скласти відповідний акт приймання-передавання справ та подати його на розгляд до Вищого органу товариства разом із заявою про звільнення.  

7. ТЕРМІН ДІЇ ТА ІНШІ ОСОБЛИВІ УМОВИ КОНТРАКТУ

7.1. Цей контракт укладений сторонами на невизначений час.

7.2. Сторони можуть передбачати в контракті випадки конфіденційності умов цього контракту або окремих його частин, якщо:

сторони посилаються на умови контракту при захисті своїх інтересів у суді;

про умови контракту інформуються відповідні працівники товариства та інші особи у зв'язку з потребою виконання контракту (ознайомлення працівників бухгалтерії, що займаються визначенням розміру виплат директору філії, тощо).

Сторони вживають заходів щодо дотримання конфіденційності умов контракту їх працівниками та посадовими особами.

Конфіденційність контракту не поширюється на умови, урегульовані чинним законодавством, та на органи, які здійснюють нагляд (контроль) за дотриманням законодавства.

7.3. Умови цього контракту можуть бути змінені за згодою сторін у письмовій формі.

7.4. Контракт набирає чинності з моменту його підписання сторонами.

7.5. Цей контракт складено у двох примірниках, які зберігаються у кожної із сторін і мають однакову юридичну силу.

8. РЕКВІЗИТИ ТА АДРЕСИ СТОРІН
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